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คาํปรารภ

หนังสือ ธรรมนูญชีวิต น้ี เม่ือแรกเรียบเรียงขึ้นและพิมพ
คร้ังแรก ใน พ.ศ. ๒๕๑๙ มีช่ือวา คูมือดําเนินชีวิต ผูเรียบเรียงได
แกไขปรับปรุงเนื้อหาและเปลี่ยนเปนช่ือปจจุบัน เม่ือพิมพคร้ังที่ ๔
ในเดือนมกราคม ๒๕๒๒ ตอมาในเดือนเมษายน ๒๕๒๓ ไดแกไข
ปรับปรุงใหอานงายจํางายย่ิงขึ้น และนับแตน้ันไดมีการพิมพซ้ํา
เร่ือยมาจนใน พ.ศ. ๒๕๓๓ นับไดเกินกวา ๑๐๐ คร้ัง แตตอจาก
น้ันไมนานก็เลิกติดตามสถิติการพิมพ เพราะเปนการยากที่จะนับ
คร้ังไดครบถวน

ในป พ.ศ. ๒๕๓๘ อาจารยบรูส อีแวนส (Bruce Evans)
แหงมูลนิธิพุทธธรรมไดแปล ธรรมนูญชีวิต เปนภาษาอังกฤษ
และหลังจากไดตรวจสอบคําแปลแลว ก็ไดตีพิมพทั้งฉบับแปล
ภาษาอังกฤษ และฉบับสองพากย เปนครั้งแรก ในเดือน
กุมภาพันธ ๒๕๓๙

สาํหรบัการพมิพคร้ังใหมในป ๒๕๔๐ น้ี ธรรมนญูชีวติ ไดมี
ความเปลีย่นแปลงที่สําคัญ ๒ ประการ คือ การปรับปรุงและเพิ่ม
เติมเน้ือหาในพากยภาษาไทย พรอมทั้งตรวจชําระคําแปลภาษา
อังกฤษทั้งสวนเดิมและสวนที่เพ่ิมเขามาใหม ประการหนึ่ง และ
การนําเอาเร่ือง มาตรฐานชีวิตของชาวพุทธ มาพิมพเพ่ิมเขาเปน
สวนนําหนา อีกประการหนึ่ง โดยมีเหตุปรารภดังนี้
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(ก) ลุถึงป ๒๕๔๐ น้ี อาจารยบรูส อีแวนส เห็นวาธรรมนูญ
ชีวิตฉบับแปลที่ทําไวเดิม เปนการแปลแบบจับความ เม่ือมีการ
พิมพทั้งพากยภาษาไทยและพากยภาษาอังกฤษรวมเปนเลมเดียว
กัน ควรจะใหคําแปลน้ันตรงกับภาษาไทยอยางแมนยําและ
สมบูรณมากขึ้น จึงชําระคําแปลใหม ตลอดเลม

ระหวางรอการสอบทานคําแปลกอนจัดพิมพ ผูเรียบเรียง
เห็นเปนโอกาสอันควรที่จะเพ่ิมเน้ือหาบางอยางที่คิดไว เพ่ือให
หนังสือใกลความสมบูรณมากที่สุด จึงไดเพ่ิมหลักธรรมสําคัญ
เร่ืองบุพนิมิตแหงการเกิดขึ้นของมรรคเขามา และจัดเปนบทแรก
ของหนังสือ ใหช่ือวา “คนผูเปนสัตวประเสริฐ” กับทั้งไดเปลี่ยน
ช่ือ บทนํา ใหม จาก “คนเต็มคน” เปน  “คนกับความเปนคน”
นอกจากนี้ ใน หมวดสอง (คนกับชีวิต) ไดยายบทที่ ๘ (คนไมหลง
โลก) ไปเปนบทสุดทายของหมวด (บทที่ ๑๒) พรอมน้ันก็ไดแทรก
เสริมเพ่ิมความปรับสํานวนในที่อ่ืนๆ อีกหลายแหง เพ่ือใหหนังสือ
ไดความครบถวนทางธรรม และสําเร็จประโยชนแกผูอานมากขึ้น

(ข) หลงัจากทีง่านปรบัปรุงธรรมนญูชีวติเสร็จเรยีบรอยแลว
ระหวางรอการพิมพ มีเหตุประจวบใหผูเรียบเรียงจัดทําหนังสือ
เสร็จอีกเลมหนึ่ง เปนหนังสือขนาดเล็ก ช่ือวา มาตรฐานชีวิตของ
ชาวพุทธ

มาตรฐานชีวิตของชาวพุทธน้ัน เดิมเปนบทสรุป จัดไวเปน
ภาคผนวกของหนังสือที่มีช่ืออยางเดียวกันนั้น ซึ่งเกิดจาก
ธรรมกถาและคําอวยพรในพิธีลาสิกขาของผูบรรพชาอุปสมบท
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ตามประเพณีบวชเรียน และมีผูศรัทธาขอพิมพเปนธรรมทานใน
วันขึ้นปใหม พ.ศ. ๒๕๓๗

ตอมา เม่ืออธิบดีกรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย ขอ
อนุญาตพิมพบทสรุปน้ันแจกเปนธรรมทานในวันขึ้นปใหม ๑
มกราคม ๒๕๔๑ ผูเรียบเรียงไดปรับปรุงใหกะทัดรัดอานงายและ
สมบูรณย่ิงขึ้น โดยปรับขอความและสํานวนตามหนังสือธรรมนูญ
ชีวิต ที่เพ่ิงแกไขปรับปรุงใหมเสร็จเรียบรอย และไดขอให
อาจารยบรูส อีแวนส แปลเปนภาษาอังกฤษ เพ่ือใหเขาชุดกันกับ
หนังสือ ธรรมนูญชีวิต ที่มีทั้งพากยภาษาไทย และพากยแปล
ภาษาอังกฤษ

มาตรฐานชีวิตของชาวพุทธน้ี เกิดจากความดําริที่จะย้ํา
เนนถึงความสําคัญของการที่ชาวพุทธควรจะมีขอปฏิบัติที่ยึดถือ
ปฏิบัติกันอยางจริงจัง โดยรื้อฟนขอปฏิบัติที่พระพุทธเจาตรัส
แสดงไวในสิงคาลกสูตร (ที.ปา.๑๑/๑๗๒-๒๐๖) ขึ้นมาสงเสริมใหเปนกฎ
เกณฑสําหรับชาวพุทธ ที่จะยึดถือปฏิบัติกันอยางเปนมาตรฐานทั่ว
ไป ในการที่จะดําเนินชีวิตและรวมสรางสรรคสังคมใหดีงามมี
ความสุขความเจริญ อันจะเปนการสอดคลองกับมติด้ังเดิมที่
อรรถกถากลาววา สิงคาลกสูตรนั้นเปน “คิหิวินัย” คือ วินัยของ
คฤหัสถ หรือแบบแผนการดําเนินชีวิตของผูครองเรือน (ที.อ.๓/๑๓๔,

๑๕๑) คูกันกับ “ภิกขุวินัย” คือ วินัยของพระภิกษุสงฆ
เน้ือหาทั้งหมดของ มาตรฐานชีวิตของชาวพุทธ น้ี มีรวม

อยูแลวในหนังสือ ธรรมนูญชีวิต ถือไดวา มาตรฐานชีวิตของชาว
พุทธ เปนเกณฑอยางตํ่าสําหรับการดําเนินชีวิตของชาวพุทธ สวน
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ธรรมนูญชีวิต เปนประมวลหลักธรรมทั่วไปเพื่อการดําเนินชีวิตที่ดี
งาม ซึ่งอาจถือเปนสวนขยายของ มาตรฐานชีวิตของชาวพุทธ ผู
ปฏิบัติอาจใช มาตรฐานชีวิตของชาวพุทธ เปนเกณฑตรวจสอบ
เบื้องตนสําหรับการดําเนินชีวิตของตน แลวกาวสูคุณสมบัติและ
ขอปฏิบัติในธรรมนูญชีวิต เพ่ือดําเนินชีวิตใหดีงาม มีความสําเร็จ
และเปนประโยชนย่ิงขึ้น จนถึงความสมบูรณ

ในดานการแปล อาจารยบรูส อีแวนส ไดต้ังใจทํางานนี้
ดวยฉันทะ วิริยะ และอาศัยความชํานาญในการแปล งานจึง
สําเร็จดวยดี นอกจากนั้น ในระหวางตรวจชําระและสอบทานคํา
แปล ก็ยังไดปรับปรุงขัดเกลาถอยคําขอความและสํานวนไป
เร่ือยๆ ดวยฉันทเจตนาที่จะใหธรรมนูญชีวิตฉบับแปลเปนภาษา
อังกฤษนี้มีความถูกตอง แมนยํา นาอานมากที่สุด จึงขออนุโมทนา
อาจารยบรูส อีแวนส ไวในที่น้ีเปนอยางยิ่ง

อน่ึง ระหวางนี้ ซึ่งเปนชวงเวลาที่ผูเรียบเรียงมีงานตางๆ
ค่ังคางมาก และอาพาธบอยๆ ดร.สมศีล ฌานวังศะ รอง-
ศาสตราจารย แหงสถาบันภาษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย โดย
ความเอ้ือเฟอประสานงานของสาํนักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม
แหงชาติ และโดยอนุมัติของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ไดมีนํ้าใจ
มาชวยใหกําลังรวมมือสนับสนุน ผอนเบาภาระในการทํางานทาง
วิชาการ ขอเสนอแนะตางๆและการรวมพิจารณา ของ ดร.สมศีล
ฌานวังศะ ไดอํานวยประโยชนแกงานนี้อยางมาก ขออนุโมทนา
ความมีนํ้าใจเกื้อหนุนของ ดร.สมศีล ฌานวังศะ ไว ณ ที่น้ีดวย
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สวนในการจดัเตรยีมตนแบบเพ่ือการตพิีมพ โดยเฉพาะฉบบั
สองพากยไทย-อังกฤษ ไดอาศัยพระครูปลัดปฎกวัฒน (อินศร
จินฺตาปฺโ) ชวยดําเนินการจนเสร็จเรียบรอย จึงขออนุโมทนา
พระครูปลัดปฎกวัฒน เปนอยางมาก

พระธรรมปฎก (ป. อ. ปยุตฺโต)
๒๕ ธันวาคม ๒๕๔๐
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บทนาํ∗

เม่ือพูดถึงเรื่องทั่วๆ ไปเกี่ยวกับการดําเนินชีวิตประจําวัน
ศาสนาทั้งหลายมีแนวปฏิบัติแตกตางกันเปน ๒ แบบ กลาวคือ
แบบหนึ่ง ไมใสใจเรื่องอยางนั้นเลยโดยสิ้นเชิง มุงเนนเฉพาะแต
การบรรลุจุดหมายที่สูงสง คือการเขารวมเปนหนึ่งเดียวกับพระผู
เปนเจา หรือเขาถึงปรมัตถสัจจะ สวนอีกแบบหนึ่งก็สั่งสอนขอ
ปฏิบัติเกี่ยวกับชีวิตประจําวันนั้นเสียอยางละเอียดพิสดาร โดย
กําหนดแกเราวาจะตองคิดหมายใครทําอะไรๆ แคไหนอยางไร จะ
ตองกินอาหารอะไร จะตองสวมใสเสื้อผาแบบไหน ศาสนาสอง
แบบน้ีนาจะเปนสุดโตง ๒ ดาน

พระพุทธศาสนาเปนคําสอนสายกลางหรือสอนความพอดี 
ในเรื่องนี้ก็เชนเดียวกับเร่ืองอ่ืนๆ คําสอนในพระพุทธศาสนา
ดําเนินสายกลาง ระหวางการเพิกเฉยไมใสใจเสียเลยตอเร่ืองที่จะ
ตองปฏิบัติในชีวิตประจําวัน กับการตราบทบัญญัติเปนกฎขอ
บังคับที่เครงตึงตายตัว พระพุทธศาสนาสอนแนวทางความ
ประพฤติตามหลักสัจธรรมที่เปนอกาลิโก วาดวยประโยชนสุขที่พึง
ได อันเกิดจากการอยูรวมสัมพันธกันโดยใชปญญาดวยเมตตา
กรุณา และพรอมกันนั้นก็มุงใหบรรลุถึงอิสรภาพทางจิตปญญาที่
                                                          
∗ บทนําน้ี Mr.Bruce Evans ไดเขียนข้ึนสําหรับ ธรรมนูญชีวิต ฉบับแปลเปนภาษาอังกฤษ ใน
ท่ีน้ี เม่ือนําท้ังสองพากยมาพิมพไวคูกัน จึงแปลไวเพ่ือใหท้ังสองพากยเทากันครบถวน
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เปนจุดหมายสูงสุด ถึงขั้นที่ทําใหอยูในโลกไดโดยไมติดโลกหรืออยู
เหนือโลก

เน้ือหาในหนังสือน้ี ไดรวบรวมจากพระไตรปฎกและอรรถ-
กถาทั้งหลาย ซึ่งเปนคัมภีรของพระพุทธศาสนา (ยุคแรก) สาย
เถรวาท ที่ทุกวันนี้ยังใชเปนหลักในการดําเนินชีวิต และถือปฏิบัติ
กันอยู ในประเทศไทยและประเทศอื่นๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต คําสอนนี้มีอายุเกินกวา ๒๕๐๐ ป แลว แตมิไดครํ่าคราลาสมัย
แตประการใด ในสังคมปจจุบันยุคถือหลักความเสมอภาค ที่แบบ
แผนความประพฤติตางๆ ตามที่ถือสืบๆ กันมาแตเดิม ไดถูกลม
ลางลงไป หรือถูกต้ังขอสงสัยไปหมด และทั้งๆ ที่มีแนวคิดภูมิ
ปญญาชนิดที่วา “รูแจงเจนจบ” แพรสะพัดไป แตชีวิตของผูคน
กลับสับสนวุนวายยิ่งกวายุคสมัยใดๆ ในสภาพเชนนี้ คําสอนของ
พระพุทธศาสนาที่ยอนยุคสมัยมีมาแตคร้ังที่อะไรๆ ยังเปนไปตาม
ธรรมดาสามัญกวาน้ีอยางมากมายนั้น จะเปนเสมือนกระแส
อากาศสดชืน่บรสิทุธิท์ีผ่านเขามาในหองทีมี่ผูคนแออดั บางทอีาจจะ
ถงึเวลาแลวทีเ่ราจะหวนกลบัไปหาคณุคาทีว่าเกาๆ แตคงทนดกีวา

เม่ือการดําเนินชีวิตและกิจการตางๆ ยึดหลักความเอื้อ
อาทรเห็นอกเห็นใจกัน มากกวาจะมุงหาผลประโยชนใหแกตน ก็
จะเห็นผลปรากฏวาชีวิตและกิจการเหลาน้ันมิใชจะเลวรายอยางที่
เราเคยคิด และที่แทแลวมันจะชวยใหชีวิตของเราโปรงโลงเบา
สบายขึ้นดวย ลองนําแนวคิดของคนสมัยน้ีจํานวนมากที่มอง
สังคมเปนสนามชิงผลประโยชนที่ขัดแยงกันระหวางนายจางกับ



(๘)

ลูกจาง กับคําสอนงายๆ วาดวย “การปฏิบัติตอกันระหวางนาย
จางกับลูกจาง” หนา ๘๘ มาเทียบกันดูซิวาเปนอยางไร

คนปจจุบันจํานวนมากมองชีวิตทุกวงการเปนการตอสู
ระหวางผลประโยชนที่ขัดกัน เกิดเปนฝายนายจางกับลูกจาง รัฐ
บาลกับราษฎร คนมีกับคนจน และแมแตหญิงกับชาย หรือลูกกับ
พอแม เม่ือคนถือเอาทรัพยและอํานาจเปนจุดหมายของชีวิต
สังคมก็กลายเปนสนามตอสูระหวางผลประโยชนสวนตัวที่ขัดกัน 
เราก็เลยตองเที่ยวหาจริยธรรมสําหรับมาปกปองผลประโยชน
เหลาน้ัน น่ีคือ “จริยธรรมเชิงลบ” กลาวคือ สังคมยึดหลักผล
ประโยชนแบบเห็นแกตัว โดยถือ “สิทธิของแตละคนที่จะแสวงหา
ความสุข” แลวเราก็เลยตองหาจริยธรรมดังเชน “สิทธิมนุษยชน”
มาคอยกีดกั้นกันและกันไว ไมใหคนมาเชือดคอหอยกัน ในระหวาง
ที่กําลังวิ่งหาความสุขน้ัน

หลักธรรมในพระพุทธศาสนาเปน “จริยธรรมเชิงบวก”
ประโยชนสุขคือจุดหมาย หาใชทรัพยและอํานาจไม พระพุทธ
ศาสนาถือวา สังคมเปนสื่อกลาง ที่ชวยใหทุกคนมีโอกาสอันเทา
เทียมกันที่จะพัฒนาตนเอง และเขาถึงประโยชนสุขไดมากที่สุด
และนําเอาจริยธรรมมาใชเพ่ือเกื้อหนุนจุดหมายที่กลาวน้ี

คําสอนที่แสดงไวในหนังสือน้ี ยึดถือตามหลักธรรมที่เปน
ความจริงอันไมจํากัดกาล กลาวคือ กรุณา เมตตา สามัคคี
สังคหะ และปญญา คนสมัยใหมที่มองธรรมชาติคนวาเห็นแกตัว
อาจจะรูสึกวาคําสอนเหลาน้ีเปนเพียงอุดมคติ แตก็มิใชสิ่งที่เปนไป
ไมได หลักธรรมเหลาน้ีสามารถนํามาปฏิบัติไดจริง อยางไรก็ตาม



(๙)

จะตองระลึกไววา คําสอนเหลาน้ีเกาแกถึง ๒,๕๐๐ ปแลว อาจจะ
มีอยู ๒๓ อยางที่จะตองนํามาแปลความหมายใหเขากับสภาพ
ปจจุบัน แตขาพเจามีความรูสึกวา คําสอนเหลาน้ันงายพอที่ผูอาน
จะกลั่นกรองความหมายเอามาใชไดดวยตนเอง ขอใหหลักธรรม
ดังกลาวอํานวยประโยชนแกทานผูอาน เหมือนดังที่ไดอํานวย
ประโยชนแกชาวพุทธจํานวนมากมายทั่วทั้งโลก



(๑๐)

อักษรยอชื่อคัมภีร∗
เรียงตามอักขรวิธีแหงมคธภาษา

(ที่พิมพตัว เอนหนา คือ คัมภีรในพระไตรปฎก)

องฺ.อ. องฺคุตฺตรนิกาย อฏกถา ขุ.อป. ขุทฺทกนิกาย อปทาน
(มโนรถปูรณี) ขุ.อิติ. ขุทฺทกนิกาย อิติวุตฺตก

องฺ.อฏก. องฺคุตฺตรนิกาย อฏกนิปาต ขุ.อุ. ขุทฺทกนิกาย อุทาน
องฺ.เอก. องฺคุตฺตรนิกาย เอกนิปาต ขุ.ขุ. ขุทฺทกนิกาย ขุทฺทกปา
องฺ.เอกาทสก. องฺคุตฺตรนิกาย เอกาทสกนิปาต ขุ.จริยา. ขุทฺทกนิกาย จริยาปฏก
องฺ.จตุกฺก. องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาต ขุ.จู. ขุทฺทกนิกาย จูฬนิทฺเทส
องฺ.ฉกฺก. องฺคุตฺตรนิกาย ฉกฺกนิปาต ขุ.ชา. ขุทฺทกนิกาย ชาตก
องฺ.ติก. องฺคุตฺตรนิกาย ติกนิปาต ขุ.เถร. ขุทฺทกนิกาย เถรคาถา
องฺ.ทสก. องฺคุตฺตรนิกาย ทสกนิปาต ขุ.เถรี. ขุทฺทกนิกาย เถรีคาถา
องฺ.ทุก. องฺคุตฺตรนิกาย ทุกนิปาต ขุ.ธ. ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปท
องฺ.นวก. องฺคุตฺตรนิกาย นวกนิปาต ขุ.ปฏิ. ขุทฺทกนิกาย ปฏิสมฺภิทามคฺค
องฺ.ป ฺจก. องฺคุตฺตรนิกาย ป ฺจกนิปาต ขุ.เปต. ขุทฺทกนิกาย เปตวตฺถุ
องฺ.สตฺตก. องฺคุตฺตรนิกาย สตฺตกนิปาต ขุ.พุทฺธ. ขุทฺทกนิกาย พุทฺธวํส
อป.อ. อปทาน อฏกถา             ขุ.ม.,ขุ.มหา. ขุทฺทกนิกาย มหานิทฺเทส

(วิสุทฺธชนวิลาสินี) ขุ.วิมาน. ขุทฺทกนิกาย วิมานวตฺถุ
อภิ.ก. อภิธมฺมปฏก กถาวตฺถุ ขุ.สุ. ขุทฺทกนิกาย สุตฺตนิปาต

                                                          
∗ คัมภีรท่ีสําคัญไดนํามาลงไวท้ังหมด แมวาบางคัมภีรจะมิไดมีการอางอิงในหนังสือน้ี



(๑๑)

อภิ.ธา. อภิธมฺมปฏก ธาตุกถา ขุทฺทก.อ. ขุทฺทกปา อฏกถา
อภิ.ป. อภิธมฺมปฏก ปฏาน (ปรมตฺถโชติกา)
อภิ.ปุ. อภิธมฺมปฏก ปุคฺคลปฺฺตฺติ จริยา.อ. จริยาปฏก อฏกถา
อภิ.ยมก. อภิธมฺมปฏก ยมก (ปรมตฺถทีปนี)
อภิ.วิ. อภิธมฺมปฏก วิภงฺค ชา.อ. ชาตกฏกถา
อภิ.สํ. อภิธมฺมปฏก ธมฺมสงฺคณี เถร.อ. เถรคาถา อฏกถา
อิติ.อ. อิติวุตฺตก อฏกถา (ปรมตฺถทีปนี)

(ปรมตฺถทีปนี) เถรี.อ. เถรีคาถา อฏกถา
อุ.อ.,อุทาน.อ. อุทาน อฏกถา (ปรมตฺถทีปนี)

(ปรมตฺถทีปนี)
ที.อ. ทีฆนิกาย อฏกถา วินย.อ. วินย อฏกถา

(สุมงฺคลวิลาสินี) (สมนฺตปาสาทิกา)
ที.ปา. ทีฆนิกาย ปาฏิกวคฺค วินย.ฏีกา วินยฏกถา ฏีกา
ที.ม. ทีฆนิกาย มหาวคฺค (สารตฺถทีปนี)
ที.สี. ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺค วิภงฺค.อ. วิภงฺค อฏกถา
ธ.อ. ธมฺมปทฏกถา (สมฺโมหวิโนทนี)
นิทฺ.อ. นิทฺเทส อฏกถา วิมาน.อ. วิมานวตฺถุ อฏกถา

(สทฺธมฺมปชฺโชติกา) (ปรมตฺถทีปนี)
ปฺจ.อ. ปฺจปกรณ อฏกถา วิสุทฺธิ. วิสุทฺธิมคฺค

(ปรมตฺถทีปนี)                 วิสุทฺธิ.ฏีกา วิสุทฺธิมคฺค มหาฏีกา
ปฏิสํ.อ. ปฏิสมฺภิทามคฺค อฏกถา (ปรมตฺถมฺชุสา)

(สทฺธมฺมปกาสินี) สงฺคณี อ. ธมฺมสงฺคณี อฏกถา
เปต.อ. เปตวตฺถุ อฏกถา (อฏสาลินี)

(ปรมตฺถทีปนี) สงฺคห. อภิธมฺมตฺถสงฺคห



(๑๒)

พุทฺธ.อ. พุทฺธวํส อฏกถา             สงฺคห.ฏีกา อภิธมฺมตฺถสงฺคห ฏีกา
(มธุรตฺถวิลาสินี) (อภิธมฺมตฺถวิภาวินี)

ม.อ. มชฺฌิมนิกาย อฏกถา สํ.อ. สํยุตฺตนิกาย อฏกถา
(ปป ฺจสูทนี) (สารตฺถปกาสินี)

ม.อุ. มชฺฌิมนิกาย อุปริปณฺณาสก สํ.ข.     สํยุตฺตนิกาย ขนฺธวารวคฺค
ม.ม. มชฺฌิมนิกาย มชฺฌิมปณฺณาสก สํ.นิ. สํยุตฺตนิกาย นิทานวคฺค
ม.มู. มชฺฌิมนิกาย มูลปณฺณาสก สํ.ม.     สํยุตฺตนิกาย มหาวารวคฺค
มงฺคล. มงฺคลตฺถทีปนี สํ.ส. สํยุตฺตนิกาย สคาถวคฺค
มิลินฺท. มิลินฺทป ฺหา สํ.สฬ.   สํยุตฺตนิกาย สฬายตนวคฺค
วินย. วินยปฏก สุตฺต.อ. สุตฺตนิปาต อฏกถา

(ปรมตฺถโชติกา)



(๑๓)

สารบัญ

ภาค ๑ วินัยชาวพุทธ ๑
ภาค ๒ ธรรมนูญชีวิต ๑๗
หมวดนํา คนกับความเปนคน ๑๙

๑. คนผูเปนสัตวประเสริฐ ๑๙
 ๒. คนสมบูรณแบบ ๒๓
หมวดหนึ่ง คนกับสังคม ๒๗
 ๓. คนมีศีลธรรม ๒๗
 ๔. คนมีคุณแกสวนรวม  ๓๑
 ๕. คนผูเปนสวนรวมที่ดีของหมูชน ๓๔
 ๖. คนมีสวนรวมในการปกครองที่ดี ๓๘
 ๗. คนผูนํารัฐ ๔๑
หมวดสอง คนกับชีวิต ๔๗

๘. คนมีชีวิตอยูอยางม่ันใจ ๔๗
๙. คนประสบความสําเร็จ ๕๓
๑๐. คนรูจักทํามาหาเลี้ยงชีพ ๕๖
๑๑. คนครองเรือนท่ีเลิศล้ํา ๖๐
๑๒.คนไมหลงโลก ๖๗



(๑๔)

หมวดสาม คนกับคน ๗๑
๑๓. คนรวมชีวิต ๗๑
๑๔. คนรับผิดชอบตระกูล ๗๖
๑๕. คนสืบตระกูล ๗๙
๑๖. คนที่จะคบหา ๘๔
๑๗.คนงานะนายงาน ๘๘

หมวดสี่ คนกับมรรคา ๙๐
๑๘. คนผูสั่งสอนหรือใหการศึกษา ๙๐
๑๙. คนผูเลาเรียนศึกษา ๙๕
๒๐. คนใกลชิดศาสนา  ๑๐๐
๒๑.คนสืบศาสนา ๑๐๔
๒๒.คนถึงธรรม  ๑๐๗

บันทึกทายเลม ๑๑๑



(๑๕)

สารบัญพิสดาร

คําปรารภ (๑)
บทนํา  (๖)
อักษรยอชื่อคัมภีร (๑๐)
ภาค ๑  วินัยชาวพุทธ ๑
หมวดหนึ่ง  วางฐานชีวิตใหมั่น ๓

กฎ ๑ เวนชั่ว ๑๔ ประการ ๓
ก. เวนกรรมกิเลส ๔ ๓
ข. เวนอคติ ๔ ๔
ค. เวนอบายมุข ๖ ๔

กฎ ๒ เตรียมทุนชีวิต ๒ ดาน ๔
ก. เลือกสรรคนที่จะเสวนา ๔

๑. รูทันมิตรเทียม ๕
๒. รูถึงมิตรแท ๖

ข. จัดสรรทรัพยท่ีหามาได ๗
กฎ ๓ รักษาความสัมพันธ ๖ ทิศ ๗

ก. ทําทุกทิศใหเกษมสันต ๗
ทิศที่ ๑ บิดามารดา ๗
ทิศที่ ๒ ครูอาจารย ๘



(๑๖)

ทิศที่ ๓ ภรรยา ๙
ทิศที่ ๔ มิตรสหาย ๙
ทิศที่ ๕ คนรับใชและคนงาน ๑๐
ทิศที่ ๖ พระสงฆ ๑๑

ข. เกื้อกูลกันประสานสังคม ๑๒
หมวดสอง  นําชีวิตใหถึงจุดหมาย ๑๓

ก. จุดหมาย ๓ ขั้น ๑๓
ขั้นท่ี ๑ จุดหมายขั้นตาเห็น ๑๓
ขั้นท่ี ๒ จุดหมายขั้นเลยตาเห็น ๑๓
ขั้นท่ี ๓  จุดหมายสูงสุด ๑๔

ข. จุดหมาย ๓ ดาน ๑๕
ดานที่ ๑ จุดหมายเพื่อตน ๑๕
ดานที่ ๒ จุดหมายเพื่อผูอื่น ๑๕
ดานที่ ๓ จุดหมายรวมกัน ๑๕

ชาวพุทธชั้นนํา ๑๖

ภาค ๒  ธรรมนูญชีวิต ๑๗
หมวดนํา คนกับความเปนคน ๑๙
๑. คนผูเปนสัตวประเสริฐ (สมาชิกในสังกัดมนุษยชาติ) ๑๙
๒. คนสมบูรณแบบ (สมาชิกที่ดีของมนุษยชาติ) ๒๓



(๑๗)

หมวดหนึ่ง คนกับสังคม ๒๗
๓. คนมีศีลธรรม (สมาชิกในหมูอารยชน) ๒๗

ก. มีสุจริตทั้งสาม ๒๗
ข. ประพฤติตามอารยธรรม ๒๘
ค. อยางต่ํามีศีล ๕  ๒๙

๔. คนมีคุณแกสวนรวม (สมาชิกที่ดีของสังคม)  ๓๑
ก. มีพรหมวิหาร ๓๑
ข. บําเพ็ญการสงเคราะห ๓๒

๕. คนผูเปนสวนรวมที่ดีของหมูชน (สมาชิกที่ดีของชุมชน) ๓๔
ก. พึ่งตนเองได ๓๔
ข. อยูรวมในหมูดวยดี ๓๖

๖. คนมีสวนรวมในการปกครองที่ดี (สมาชิกที่ดีของรัฐ) ๓๘
ก. รูหลักอธิปไตย ๓๘
ข. มีสวนในการปกครอง ๓๙

๗. คนผูนํารัฐ (พระมหากษัตริย หรือผูปกครองบานเมือง) ๔๑
ก. ทรงทศพิธราชธรรม ๔๑
ข. บําเพ็ญกรณียของจักรพรรดิ ๔๓
ค. ประกอบราชสังคหะ ๔๕
ง. ละเวนอคติ ๔๖

หมวดสอง คนกับชีวิต ๔๗
๘. คนมีชีวิตอยูอยางมั่นใจ (ชีวิตที่เลิศล้ําสมบูรณ) ๔๗

ก. นําชีวิตสูจุดหมาย ๔๗
ข. ภายในทรงพลัง ๕๐



(๑๘)

ค. ต้ังตนบนฐานที่ม่ัน ๕๑
๙. คนประสบความสําเร็จ (ชีวิตที่กาวหนาและสําเร็จ) ๕๓

ก. หลักความเจริญ ๕๓
ข. หลักความสําเร็จ ๕๔
ค. หลักเผล็ดโพธิญาณ ๕๕

๑๐.คนรูจักทํามาหาเลี้ยงชีพ (ชีวิตที่เปนหลักฐาน) ๕๖
ก. ขั้นหาและรักษาสมบัติ ๕๖
ข. ขั้นแจงจัดสรรทรัพย ๕๗
ค. ขั้นจับจายกินใช ๕๗

๑๑.คนครองเรือนที่เลิศล้ํา (ชีวิตบานที่สมบูรณ) ๖๐
ก. มีความสุขสี่ประการ ๖๐
ข. เปนชาวบานแบบฉบับ ๖๑
ค. กํากับชีวิตดวยธรรมสี่ ๖๓
ง. รับผิดชอบชีวิตที่เกี่ยวของ  ๖๓
จ. ครองตนเปนพลเมืองที่ดี ๖๕

๑๒. คนไมหลงโลก (ชีวิตที่ไมถลําพลาด) ๖๗
ก. รูทันโลกธรรม ๖๗
ข. ไมมองขามเทวทูต ๖๙
ค. คํานึงสูตรแหงชีวิต ๗๐

หมวดสาม คนกับคน ๗๑
๑๓. คนรวมชีวิต (คูครองที่ดี) ๗๑

ก. คูสรางคูสม ๗๑
ข. คูชื่นชมคูระกํา ๗๒



(๑๙)

ค. คูศีลธรรมคูความดี ๗๓
ง. คูถูกหนาท่ีตอกัน ๗๔
จ. พอบานเห็นใจภรรยา ๗๕

๑๔. คนรับผิดชอบตระกูล (หัวหนาครอบครัวที่ดี) ๗๖
ก. รักษาตระกูลใหคงอยู ๗๖
ข. บูชาคนที่เหมือนไฟ  ๗๖
ค. ใสใจบุตรธิดา ๗๗
ง. ทําหนาท่ีผูมากอน ๗๘
จ. เปนราษฎรที่มีคุณภาพ ๗๘

๑๕. คนสืบตระกูล (ทายาทที่ดี) ๗๙
ก. เปดประตูสูความเจริญกาวหนา ๗๙
ข. ปดชองทางที่เขามาของความเสื่อม ๘๐
ค. เชื่อมสายสัมพันธกับบุรพการี ๘๒
ง. มีหลักประกันของชีวิตที่พัฒนา ๘๒

๑๖. คนที่จะคบหา (มิตรแทมิตรเทียม) ๘๔
ก. มิตรเทียม ๘๔
ข. มิตรแท ๘๕
ค. มิตรตอมิตร ๘๖

๑๗. คนงานะนายงาน (ลูกจางะนายจาง) ๘๘
ก. นายจางพึงบํารุงคนรับใชและคนงาน ๘๘
ข. คนรับใชและคนงานมีนํ้าใจชวยเหลือนาย ๘๘

หมวดสี่ คนกับมรรคา ๙๐
๑๘. คนผูส่ังสอนหรือใหการศกึษา (คร ูอาจารย หรอืผูแสดงธรรม) ๙๐



(๒๐)

ก. เปนกัลยาณมิตร ๙๐
ข. ต้ังใจประสิทธิ์ความรู ๙๒
ค. มีลีลาครูครบทั้งสี่  ๙๒
ง. มีหลักตรวจสอบสาม ๙๓
จ. ทําหนาท่ีครูตอศิษย ๙๔

๑๙. คนผูเลาเรียนศึกษา (นักเรียน นักศึกษา นักคนควา) ๙๕
ก. รูหลักบุพภาคของการศึกษา  ๙๕
ข. มีหลักประกันของชีวิตที่พัฒนา ๙๖
ค. ทําตามหลักเสริมสรางปญญา ๙๗
ง. ศึกษาใหเปนพหูสูต ๙๘
จ. เคารพผูจุดประทีปปญญา ๙๙

๒๐. คนใกลชิดศาสนา (อุบาสก อุบาสิกา)  ๑๐๐
ก. เกื้อกูลพระ ๑๐๐
ข. กระทําบุญ ๑๐๐
ค. คุนพระศาสนา ๑๐๒
ง. เปนอุบาสกอุบาสิกาชั้นนํา ๑๐๓
จ. หม่ันสํารวจความกาวหนา ๑๐๓

๒๑. คนสืบศาสนา (พระภิกษุสงฆ) ๑๐๔
ก. อนุเคราะหชาวบาน ๑๐๔
ข. หม่ันพิจารณาตนเอง ๑๐๕

๒๒. คนถึงธรรม (ผูหมดกิเลส) ๑๐๗
บันทึกทายเลม ๑๑๑
แถลงความเปนมา ๑๑๖



(๒๑)



(๒๒)

แถลงความเปนมา

หนังสือน้ีมีกําเนิดจากความคิดที่จะอนุโมทนาตอศรัทธา 
และคุณงามความดี  อันเปนบุญจริยา ของพุทธศาสนิกชนชาว
ไทยในสหรัฐอเมริกา ซึ่งไดไปชวยอุปถัมภสนับสนุนการปฏิบัติศา
สนกิจของผูเขียน ระหวางพํานักอยู ณ ประเทศนั้นใน พ.ศ.
๒๕๑๙

เร่ืองมีวา เม่ือตน พ.ศ. ๒๕๑๙ ผูเขียนไดรับอาราธนาไป
เปนวิทยากร  ในวิชาฝายพระพุทธศาสนา ณ สวอรทมอร
วิทยาลัย ในรัฐเพนนซิลเวเนีย โดยมีคุณบุญเลิศ โพธินี รวมเดิน
ทางไปชวยทําหนาที่เปนไวยาวัจกร ระหวางพํานักอยู ณ ที่น้ัน
พุทธศาสนิกชนชาวไทยในถิ่นใกลเคียง คือตําบลที่ติดตอกับสวอร
ทมอรบาง ในเมืองฟลาเดลเฟยบาง ตลอดถึงบางเมือง ในรัฐนิว
เจอรซี ไดไปเยี่ยมเยียนและอุปถัมภอํานวยความสะดวกตางๆ
โดยเฉพาะดานพาหนะ นอกจากนั้น ยังไดบริจาคปจจัยทําบุญใน
โอกาสตางๆ ดวย ผูเขียนไดเกิดความรูสึกในเวลานั้นวา การที่
ทานผูมีจิตศรัทธา  ทั้งหลาย ไปถวายความอุปถัมภดวยภัตตาหาร
และการอํานวยความสะดวกตางๆ ก็นับเปนความเกื้อกูลอยางยิ่ง
อยูแลว สําหรับปจจัยที่บริจาคถวายนั้นต้ังใจวาจะสงผลานิสงส
กลับคืนใหแกผูบริจาคดวยวิธีอยางใดอยางหนึ่ง ที่จะเกิดดอกออก



(๒๓)

ผลเปนบุญกุศลเพ่ิมพูนคุณความดีย่ิงๆ ขึ้นไป โดยที่ทั้งผูบริจาค
และผูรับบริจาคไดมีสวนบําเพ็ญจาคธรรมรวมกัน

อาศัยความต้ังใจนี้ ประกอบกับความคิดพ้ืนเดิมที่วา นาจะ
มีหนังสือแสดงหลักธรรมพื้นๆ งายๆ ที่เหมาะแกคฤหัสถทั่วไปสัก
เลมหนึ่ง สําหรับมอบใหเปนประโยชนดานความรูทางธรรม แก
ทานผูศรัทธาซึ่งอยูหางไกล พรอมทั้งจะไดเผยแพรใหเปน
ประโยชนแกพุทธศาสนิกชนอื่นๆ กวางขวางออกไปดวย อาศัยขอ
ปรารภนี้ ผูเขียนจึงไดใชเวลาชวงทายของการพํานักที่สวอรทมอร
หลังจากทําหนาที่วิทยากรใหแกวิทยาลัยน้ันเสร็จสิ้นแลว   รวบ
รวมเรียบเรียงหนังสือ คูมือดําเนินชีวิต ขึ้น งานเรียบเรียง แมจะ
ไดใชหนังสือพจนานุกรมพุทธศาสตร ที่ผูเขียนจัดทําไวกอนแลว
เปนฐาน ก็ยังกินเวลาในการปรุงแตง ขัดเกลาคําอธิบาย และ
ตรวจสอบความหมายตามคัมภีร อีกมิใชนอย เม่ือเขียนเสร็จยังไม
ทันไดพิมพ ก็เดินทางออกจากสวอรทมอรเสียกอน ตอมาระหวาง
พักอยูที่วัดวชิรธรรมปทีป นครนิวยอรค ตามคําอาราธนาของวัด
น้ัน จึงไดมีโอกาสจัดพิมพขึ้น ในรูปตัวพิมพดีด โรเนียวเย็บเลม
โดยไดรับความชวยเหลือจากพระสงฆวัดวชิรธรรมปทีป และไดใช
ทุน ซึ่งผูศรัทธาไดบริจาคถวายที่สวอรทมอร สมตามความตั้งใจ
นอกจากนั้น ทางวัดวชิรธรรมปทีปเองก็ไดพิมพเผยแพรเพ่ิมเติม
อีกสวนหนึ่งดวย ตอมาทางเมืองไทย มหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย และเจาภาพอ่ืน บางราย ไดขออนุญาตบาง ถือวิสาสะ
บาง นําไปพิมพแจกในโอกาสตางๆ นับวาหนังสือไดแพรหลาย
มากขึ้น



(๒๔)

ทางดานผูเขียนเอง เม่ือกลับเมืองไทยแลว ก็ไดปรับปรุง คู
มือดําเนินชีวิต จัดพิมพเปนธรรมทานใหมอีก ในเดือนมกราคม
๒๕๒๒ นับเปนการพิมพคร้ังที่ ๔ มีที่แกไขปรับปรุงจากเดิมเปน
อันมาก และไดเปลี่ยนช่ือใหมวา ธรรมนูญชีวิต หลังจากนั้น มีผู
ขอพิมพเผยแพรอีก ๒๓ คร้ัง เฉพาะในการพิมพคร้ังใหมน้ี ไดแก
ไขปรับปรุงอยางมากตลอดเลม โดยมุงใหอานงายและจํางายย่ิง
ขึ้น*

ขออนุโมทนา และอํานวยพรแกพุทธศาสนิกชน ยานใกล
เคียงสวอรทมอร ในฐานะที่ทานเหลาน้ันเปนเจาของศรัทธาและ
บุญจริยา ที่เปนแรงดลใจใหหนังสือเลมนอยน้ีเกิดมีขึ้น และขอ
อนุโมทนาอาจารยสิริ เพ็ชรไชย ที่ไดชวยอนุเคราะหรับภาระเปน
ไวยาวัจกรเพื่อการนี้โดยตลอด ขอทุกทานจงเปนผูมีสวนในความ
ดีงาม และกุศลผลานิสงส ซึ่งจะพึงบังเกิดมีจากธรรมวิทยาทานนี้
ทั่วกัน

พระราชวรมุนี (ประยุทธ ปยุตฺโต)
        ๑๙ เมษายน ๒๕๒๓

____________________________________________________

* กรมการศาสนาขอพิมพใหมในช่ือวา พุทธจริยธรรม
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บันทึกของผูแปล

หนังสือ ธรรมนูญชีวิต ฉบับแปลที่แกไขปรับปรุงใหมน้ี มี
การเปลี่ยนแปลงจากฉบับแปลครั้งแรกอยางมาก เพราะมิใชจะ
เปนการแปลใหมเทาน้ัน แตยังมีบทใหมและขอความอีกหลายแหง
ที่ทานผูประพันธเห็นสมควรเพิ่มเติมสําหรับฉบับใหมน้ี

ฉบับแปลฉบับแรกที่พิมพเม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๙ ไดกระทําอยาง
รวดเร็ว  และมิไดเครงครัดตามฉบับเดิมนัก เพราะจุดมุงหมายก็
เพ่ือประมวลสาระของธรรมะยิ่งกวาเปนการแปลโดยตรง ผูแปลรู
สึกวาลักษณะเนื้อหาของหนังสือ ซึ่งเปนหมวดคําสอนสั้น ๆ
สําหรับบุคคลในฐานะทางสังคมและทางศาสนาตาง ๆ กัน จําเปน
ตองมีการปรับใหเหมาะสําหรับผูอานภาษาอังกฤษที่ยังไมคุนกับ
แนวความคิดทางพระพุทธศาสนา เน่ืองจากทานผูประพันธได
ตรวจเอง การใชถอยคําที่ไมลงกันระหวางพากยไทยและพากย
อังกฤษ เม่ือไดผานสายตาของทานผูประพันธแลวก็ถือโดยปริยาย
วา “ใชได”

อยางไรก็ตาม เน่ืองจากหนังสือเลมน้ีในพากยไทยเปนที่รู
จักแพร  หลายในหมูพุทธศาสนิกชนชาวไทย ตอมาไมนานจึงมีผู
ประสงคตีพิมพฉบับสองภาษา โดยมีฉบับเดิมในพากยไทยและ
ฉบับแปลในพากยอังกฤษอยูในหนาคูกัน เม่ือเทียบภาษาไทยกับ
ภาษาอังกฤษแลว ผูอานก็เร่ิมสังเกตเห็นความลักลั่นระหวางสอง
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พากยน้ัน จึงเห็นไดชัดวา หากมีการพิมพฉบับสองภาษาตอไปอีก
ก็จําตองแกไขฉบับแปลใหใกลกับฉบับเดิมย่ิงขึ้น ในระหวางการ
แกไขนี้ จึงไดแปลใหมทั้งเลม

อน่ึง ดร.สมศีล ฌานวังศะ ไดรับมอบหมายจากพระเดช
พระคุณทานเจาคุณธรรมปฎกใหชวยงานบางสวนดานหนังสือ
ธรรมะพากยอังกฤษ จึงไดชวยแกไขขอคลาดเคลื่อนในการแปล
ใหมคร้ังนี้ และใหขอเสนอแนะเพื่อปรับปรุงในดานอ่ืน ๆ อีก จาก
น้ันทานผูประพันธ อาจารยสมศีล และผูแปลเองไดรวมกันตรวจ
แก เม่ือผานการขัดเกลาอีกรอบหนึ่งแลว ในที่สุดหนังสือเลมน้ีจึง
สําเร็จดังที่ทานเห็นอยูน้ี

สิ่งที่ตองช้ีแจงเกี่ยวกับการใชสรรพนามก็คือ ในหนังสือน้ี
ไดเลือกใชสรรพนามเพศชายบุรุษที่ ๓ เอกพจน (he, him และ
his) เปนสวนใหญ ภาษาไทยเปนภาษาที่อาจละคําสรรพนามใน
ประโยคได แตในการแปลจําเปนตองหาสรรพนามมาใส การเลือก
ใชคําสรรพนามเชนนี้ก็เพ่ือใหอานสะดวก (และเพ่ือหลีกเลี่ยงการ
ยอมสละการใชภาษาที่ถูกตองเพียงเพื่อเหตุผล “ความถูกตอง
แบบการเมือง” ในประโยคประเภท “A good person should
make sure that they observe the precepts”) แตทั้งนี้มิได
เจตนาสอความหมายวา คําสอนตาง ๆ จะใชไดเฉพาะแกเพศชาย
เทาน้ัน

ผูแปลขอขอบคุณดร.สมศีล ฌานวังศะ ในการตรวจรอบ
แรก ซึ่งชวยใหบทแปลมีความถูกตองยิ่งขึ้นในหลายดาน และ
ขอกราบพระคุณพระเดชพระคุณทานเจาคุณธรรมปฎก ในการ
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ตรวจรอบสุดทาย ซึ่งพระเดชพระคุณไดกรุณาใหความกระจาง
เกี่ยวแกความหมายที่ละเอียดออนในหลายแหง และแกไขขอผิด
พลาดในหลายประเด็น การชี้แนะของทานเจาคุณนับเปนปจจัย
อันสําคัญย่ิงในการใหไดมาซึ่งผลงานในขั้นสุดทายน้ี

บรูส อีแวนส
กันยายน ๒๕๔๐



(๒๘)

ธรรมนูญชีวิต
พุทธจริยธรรมเพื่อชีวิตที่ดีงาม

พระพรหมคุณาภรณ
(ป. อ. ปยุตฺโต)
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